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K uvas.

ítészen bizonyos, hogy a 20-ik szá
zad a szocziális kérdések megoldásának 
az ideje: az is egészen bizonyos, hogy e 
rohamosan előtörő es az egész vonalon 
hóditó kérdésnek már elejét vágni nem 
lehet és azzal komolyan számolnunk kell: 
igyekezzünk tehát e kérdést úgy megol
dani. hogy az nem fegyver, nem vér, nem
forradalom és nem az envéurtied megsérté-
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sével. hanem minden zökkenés nélkül ala
kítsa ;ít az emberek nagy társadalmát, 
mit leginkább azon az utón fogunk elérni, 
ha megfeleld eszközökkel harezolunk e 
ezélért. inelvnek legfontosabb tényezője, 
lm az embereket neveljük, a melyre leg
alkalmasabb helvek az önmüveiődési kö-

m

rök, kaszinók, az olvnsó-egyletek stb.
Imigyen s körülbelül e szavakkal és 

értelemben vezette be <//•. Likherer Tamás 
t. Iid b-án a helybeli kath. olvasókör fel
avatás! ünnepélyén, a disz-ebédnél elmon
dott — gazdag tapasztalatoktól és holes 
élettilosdtiátéd esillogó — pohárköszön- 
tőjét.

I{ é g e n  hallottunk ilven tartalmas és az
elsd betűtől az utolsóig helyesnek és kor-
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szerűnek minősített kijelentéseket, melyek 
mindazokra, kik a világ fejlődését tiszta 
szemüvegen vizsgálják, esak maradandé>
benvomást gyakorolhattak.• * • ^

Nekünk, kik nemcsak meghallgatjuk a
szavakat, de azt. ha érdemesnek és alkal
masnak tartjuk, papirra is vetjük, nem 
szabad azt elröppenni engednünk: de ku
tatnunk kell. hogy vájjon mi volt a ezélja 
annak a komoly, messze a jövőbe ezélzó 
pohárköszöntőnek.

.lói megértettük f/r. Löcherert s le is 
vonjuk belőle a eoiisecjuentiát, azonban 
azt a mi viszonyainkra és körülményeinkre 
is applieálni alkalmasnak találjuk.

Klvitázlmtlanul és kétségtelenül igaza 
van flr. Likher érnék, mert a szocziális kérdé
sek akkor fognak helyes és méltányos 
korszerű megoldásra találni, ha azokat 
oly módon óhajtjuk megvalósítani, mely 
sem az erkölcsi, sem pedig az anyagi ren
det nem fogja megzavarni.

Ma már oly időket élünk, midőn nagy 
dolgokat vsak műveltséggel, tudománynyal 
és becsületes, tisztességes munka árán 
tudunk elérni. Ez pedig csak akkor lehet
séges. ha a vallásos hazaszeretetben ölel
kezünk össze különbség és felekezet nélkül.

Ilogv pedig ez lehetséges legyen, nem 
elég arra az iskola padja, de az életisko
lának. különféle viszonyainak, hajainak és 
veszedelme inek ismerete és tapasztalata 
tanit meg bennünket erre igazán.

Ezért van valóban szükség a társulásra, 
különösen pedig az <z alapokon felépített 
egyleti életre. Mert bt tanulhatjuk meg 
mindazt, amire az iskolában nem volt idő 
és alkalom.

Nézzük csak a mi mai napi társadalmi 
és egvleti életünket: az egész vonalon 
minden irányban csak széthúzás jelent-

Sajnálatos, de panaszkodva hangoztatja
mindenki, hogy nincs társadalmi élet. < sakr

az önzés szülte érdek utáni lázas hajsza 
fogja le a lelkeket és embereket. A gőg 
emel sziklafalakat az osztályok között, 
mely csúnya erénvtelenség. csak a lap
pal igéi titkos gyűlöletet szítja az egy
forma földi emberek között. Legyen kü- 
lömbség az emberek között — ez helves — 
de ennek olvan legyen az árnyalata, 
hogy ne érezze túl magát senki az em
beri jogok határain, a hatalmi tultengés 
nem indokolt polezán: ellenben pedig
azok, kiknek a sors alacsonyabb és sze-

•»

rénvebb kört mért ki, azok ne viseltesse- 
nek gyűlölettel azok iránt, kik talán más 
politikai párthoz, más felekezethez tartoz
nak és rangjuknál fogva nagyobb czimet 
és jobb felöltőt viselhetnek.

Legyen külömbség a kaszinóban és az 
olvasókörökben is a tagok között, de azért 
kölcsönösen becsüljük és tiszteljük meg 
egymást, mint ezt még 15 évvel ezelőtt 
is tapasztaltuk.

Azóta egyet fordult a világ és a világ 
rendje még a Halley-üstökössel. sem pedig 
Erlichliel nem lett megzavarva. De a mi 
társaséletünk bizony nagyon.

Sokan azt mondják: nem mehetünk a 
kaszinóba, mert ott gőgösek az urak ; a 
polgári olvasókörből, kik annak idején 
sűrűn látogatták e kedves helyet, azért 
maradnak el, mert ott három ember diri
gál és kibiczel; a kath. olvasókört pedig 
azért kell kerülni, mert ott felekezeti har- 
ezot szítanak. — Hogy ezekből mi igaz 
és mi nem igaz, nem tudjuk és nem is 
akarjuk feszegetni, mert talán majd csak 
észbe kapnak az emberek és a tévedők 
meg fognak fordulni.

Egy azonban igaz, hogy régi polgári 
vezető embereinket újak váltják fel, kik

a haladást a korcsmái duhajkodáshan és 
a nyegleségben találják. Régi embereink 
eg\ része pedig görcsösen ragaszkodik 
ahoz. a mi régi és nem akarja az uj esz
méket követni.

Hát bizony ez mind a kettő nagy baj 
s mennyi sok más félszeg elv és gondol- 
kozás járul még e kettőhöz, mi már magá
ban is elég arra. hogy mindent meg
akasszon.

Kövessük teliát a látnok rfr. Lneherer 
mondását s minden jé» lesz kicsi fészkünk
ben, s nemes eszközökkel, minden vesze
delem és ellenségeskedés nélkül fogjuk 
csak egyszer magunkat a haladásban, a 
müveit érintkezésben és gvülmöcsöt termő 
békés együttélésben benne találni.*' ' m/
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l nnep után.
A helybeli rom. kath. olvasó-egylet

lélekemelő, minden izében tapintatosan,
jól rendezett ünnepet ült t. hó ti-ikán.
Szép volt az ünnepély, lefolyását nem
zavarta «egyetlen disszonáns hang sem,
mert hiszen szívesen ünnepeltek az intéz-
ménvnvel a társadalom minden faktorai. •/ •/
kik a polgártársak gondolkozását és cse
lekvéseit a kor színvonalára emelkedve, 
tudják megítélni, s kik nem a vallásfele
kezetet nézik akkor, mikor becsületes, 
hazafias törekvésekről van szó, inig ha 
máskor az ünneplőkkel nem is egy tem
plomban fohászkodnak a világ sorsát irá
nyító mindenható Istenhez.

•r

Az ünnepnek különös fényt adott az, 
hogy a rozsnyói népszerű és köztisztelet
nek örvendő megyés püspök: sipeki Halas 
Lajos is részt vett azon számos idegen 
lelkészszel együtt, hogy továbbá a zászló- 
anya tisztét társadalmunk általános sze- 
retetének örvendő: Jr . Löchern* Tamásné 
töltötte be, végül az, hogy társaséletünk 
közkedvelt tagja: Szem an Endre prépost
plébános, továbbá Vary János elnök, 
liencsik Sándor titkár és 'íratna Péter lel
kész mindent elkövettek, hogy az ünne
pély sikeres, szép legyen.

Tulajdonképen több részből állott az 
ünnepély. Az uj, diszes zászló, majd a 
csinos, uj épület felszenteléséből s a me
gyés püspök: Halas Lajos fővédnök és 
Széman Endre prépost diszelnök képének 
leleplezéséből, aztán kedélyes bankett és 
este fényes sikerű müestély volt, mely
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után reggelig tartó tánez íejezte be az
Ün ne|>ségek sorozatát.

Ka itt mindjárt ;it is adjuk a azót tu
dósitónknak, ki az emlékezetes szép ünne
pélyről a k ivetkezőkben  referál:

A kath. olvasó-egylet ház- és zászlószentelési 
ünnepélye múlt vasárnap tél kilenczkor kezdő
dött Permetező estiben látni lehetett, mint vonul
nak az emberek, vidékről jött egyletek, szép 
lehérruhás leánykák a templomba, vagy az egy
let uj épületébe. Innen , ü kor az uj zászlóval 
az egylet elnöksége tag jai. f>0 koszorusleány dr. 
L áelu n r  Tamásné zászlóanyáért mentek a laká
sára. kit a templomba kisértek. Pont kilenczkor 
számos papjától kisérve jött sipeki Halás Lajos 
püspök is. Mikor a templomba lépett, megszó
lalt az orgona s Keket) Mihály tanító szép han
gon alkalmi éneket adott elő, melyhez szöveget 
Traum Péter lelkész irt. Kzután kezdődött a 
mise. mely alatt e sorrendben — a polgári 
leányisk. növendékei duettben. Kolhay Sándortié, 
Behezky  Böske és Férce: Samu énekeltek Fekete 
Mihály kísérete mellett, s  itt meg kell állnunk 
egv kissé! A mise felejthetetlen hatást gyako
rolt. Mikor a mise elején elhangzott a polgári 
iskola növendékeinek szépen betanított duettje, 
szinte ihletszerüen. mintha a túlvilág kárpitja 
megnyílt volna, halkan, mesterien szétömlik ez 
ária: „ave Maria!'* Kolhay Sándonié énekelte. 
S e névvel aztán elmondottunk mindent: gyö
nyörű hangot, lélekemelő hatást, ünnepi sikert.
< omnumiókor azután újból a hetedik égbe ra
gadta a hallgatóságot valaki, mint sz. Pál inon 
daná. Kz Heliezky Böske volt. < >t kisérte mély. 
remek hangjával Bérrez Samu. S amint Ko/hayné 
a csengő hang keüemdus lágyságával, ugv He- 
lir :ky  Böske az erő és hatalom fenségével hatott.

Az általa énekelt szép Mária ének két szava 
teljesen ráillik. Mert az is volt ez énekben: „a 
csillagok honából.** Valóban, mintha onnan jött 
volna e szeretetreméltó leány hangja: „a csilla
gok honából** . . .

Mise után a püspök az egylet uj zászlóját 
szentelte meg. Ltána Traum Péter lelkész tar
totta következő nagy figyelemmel hallgatott 
beszédet:

Kedves Hallgatóim! Kz a zászló ebből a 
társadalomból nőtt ki. Pajta van a vérnek, élet
nek színe : a haladás remén ve s ékesíti a sze- 
retet hófehér tisztasága. < Hvan emberek müve, 
kikben lüktet az üde piros vér. zöldül a remény, 
tisztul az életkedv, a lelkesedés és szeretet vá
gva. Kz a zászló egv tény, valóság, de légiiéivé- 
sebben mondva : eg\ nagyszerű eredmény. S mi- 
d*»n e szót kimondom, nem magában véve aka 
rom azt értelmezni, hanem a szerint, hogy miiven 
összetevőkből lett eredméi vnvé. Mert minden
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eredménynél az a fontos, hogy milyenek az ö
W  *  90 9 Í

összetevői. A virágoknál is pl. mások és mások 
az összetevő elemek s a szerint lesz más és más 
az eredmény, tneivet azután rózsának, ibolyának, 
gyöngyvirágnak nevezünk. A költőnél, művész- 
nél, szónoknál is más és más a gondolat és szó»- 
fi'tzés s igv különböző hatás, eredmény jön létre.

9 0  V  9 ß  ft#

A kertész pedig válogat, mikor csokrot köt és 
legszebb az a esőkor, mely a legszebb virágok
ból van összetevő. Nos, é* ez a zászló ? Miből 
alakult ? Kérem, az emberi lélek legszebb tulaj 
douságai vannak benne Van benne áldozatkész
ség és nemes rajongás: van benne bit és erkölcs; 
van benne bazafiság és kultúra! > azért való
ságos diadalmi jelvény, élő törvény. Nekilendü- 
lés. nekibuzdulás magasabb czélok felé, hol az 
oszt ál vkülőmbségek tiszteletben tartásával bizo*
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nyos demokratikus egyesülés történik a művelt
ség terjesztésére! Szinte egt aviatikái jel. mely 
a magasban áll s egész vidékét egyesit tekinte
tével, szépségével és erejével, llagyog és egyesit : 
nem hódit el senkit, hanem magasbra visz. emel 
és nagy czélokra igyekszik. • Hyan. mint a nap
sugár. mely egyformán esik a pipacsra és búzára: 
a virágra és göröngyre, de nem azért, hogy pl. 
ti2 almáitól kártel csináljál), hanem hogy segítsen 
alakulni ott, hol a természet nemes törvényei 
érvényesülnek ! Lám. ezekből az elemekből áll 
e zászló, ezeket hímezte heh* a művész s azért 
olyan szép. oly magasztos és ünnepi!

Mélyen tisztelt Hallgatóim! Mit akar e zászló? 
Ne vegyék rósz néven, egy ezerszer elcsépelt szót 
fognak hallani. Hát mit akar? Föltámasztani 
egy a világtól mindinkább letaposott, szinte 
agyonnyomott eszmét: a valláserkölcsi eszmét!

Ezt akarja föltámasztani,, továbbra vinni, az 
életben diadalra juttatni. Ks pedig mint olyan 
eszmét, melyre az emberiségnek szüksége van. 
mely körül forog az élet és történelem, népek, 
nemzetek boldogulása, vagy bukása ! Bele akar 
állani a modern erkölcsi krizisbe s a mennyire 
szűk köre engedi, megállítani az erkölcsi sü- 
1 védést.
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Mert kedves hallgatóim, a tisztultál)!) eleinek 
fölfogása, a jelen élet szomorú tapasztalatain 
okulva, mindinkább a valláserkölcsi eszmék felé 
húz. Vannak tudósok, nem is vallási, nem is 
egyházi, hanem társadalomtudományos álláspon
ton levő tudósok, kik ma holnap már-már a tu
domány tételévé teszik azon nézetüket, hogy a 
modern erkölcsi krízisnek legmélyebb oka a val- 
lásosságnak hanyatlása. Megtérnek e tudósok, 
visszaeveznek és a mellüket verik. Sokan mond
ják el a confiteort, a szánom bánomot, kik az
előtt fanatikus meggyőződéssel irtották a hitet. 
Kz a megtérés már sokszor játszódott le a tudo
mány csarnokaiban s remek példája doujlroy 
tranczia kételkedő bölcsész esete. Halála előtt 
meglátogatta öt ( art nimesi püspök. ..I ram 
szólt .T/t)(ima már nem tartozom azok közé,
kik azt mondják, hogy a modern társadalom túl 
éli a kereszténységet. M Íven szép hivatása van 
önnek püspök ur: kívánom, hogy sikerrel hir
desse az evangéliumot.** Í gy van kedves hall-
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gatóim! A valláserkölcsi eszmét nem lehet ki
irtani s nem remélhet győzelmet, ki ellene küzd.
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A ki mellette küzd, annak lehetnek tévedései, 
de bukni nem fog; lehetnek baklövései, de le 
gvö/.etni nem fog soha! Mert a valláserkölcsi 
eszme ugv válik ki az emberi törekvések és küz-
delinek, szóval az egész ember lényegéből, mint•• »

a hervadás az őszből, ;i virágfakadás a tavasz
ból. a szin és illat a virágból: mint a fény a•»

napból és a ragyogás a csillagokból. Szóval ter
mészeti törvény! S ki kell hűlni a napnak, le
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kell esni a csillagoknak, s/étzülleni az egész ter
mészetnek. ha ez az erkölcsi világeszme bukha- 
tik. Ha nem igaz az, hogy ez az eszme termé
szetszerűleg szükséges a/, embernek, akkor az 
sem igaz. hogy az emberen kivid eső» nyers ter- 
mészetnek vannak szűk cégszerűen érvényesülő 
törvényei. Lám. azért i* olyan rettenetes igazság 
Krisztus tana: olvan legyőzhetlen erő Krisztus 
hatalma s olyan elvakithatathin világosság az 
evangélium szelleme!

Tehát mit akar ez a zászló? Egyesíteni mind 
azokat, szívesen fogadni, kik ez eszmét akarják 
és elfogadják. Hiv és mondja: jertek, kik az 
életet nemessé, a lelkeket széppé és jóvá. a tár
sadalmat boldoggá akarjátok tenni. Sorakozzunk! 
Kezet kézbe ! Kegyünk emberek, hithüek és ba 
rátok ! így azután segit a modern ember fogalom-• ft' ■

zavarán, a ki azt hisz?, hogy a haladásban és 
tudományban nem kell hit : ki összetéveszti a
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vallást a haladással, a valláserkölcsi eszmét a
technika vívmányaival s ugv véli, hog\ a tér-
niészettudomáux szentesit! a hitetlenséget ! Nem*
ugv van ! A valláserkölcsi eszme más téren, a 
lelkek terén mozog s azért arra szükségünk van: 
ez nemesit akkor is. hogyha villanyoson járunk, 
telefonon beszélünk és repülőgépen repülünk. 
Igen. még a Simplonon átrepülve is lehet valaki 
vallásos, mint azt olyan nagyszerűen bizonyítja 
a szerencsétlenül járt ( ’hue,:, ki hálás szívvel 
ragadta meg a pap kezét a halálos ágvon és 
katholikus létére nyíltan kimondta: „én hivő
katholikus vagyok !** Kz a hitvallomás a halál• ►

pillanataiban fölemelő. Ks ( hart z két téren érte 
el a világrekordot: technikai és vallási téren, 
mert ott fönt, az éghez közeljártában egyesítette 
a legszebb technikai vívmányt és a valláserkölcsi 
fölfogást.

Ks most mélyen tisztelt hallgatóim, e zászló 
kiindul az életbe. Jelmondatok kíséretében szö
gekkel ékesítik tel. Adná Isten, hogy e jelmon
datok úgy illeszkedjenek Viele a rimaszombati 
társadalom testébe, mint a szögek a zászló rúd- 
jáha ! Mert ime, mielőtt kiindulna, még egyszer 
ránézek és látom, hogy belőle keresztet fognak 
csinálni. Azt az eszmét, melyet kifejez, újra ke
resztre akarják feszíteni. Azért tekintsünk úgy 
reá. mint nemes küzdelmeink keresztfájára. Nem 
félelemből, hiszen a kereszt győzelménél szebb* y

győzelmet a világtörténelem nem ismer: hanem 
azért, mert igy egész kis golgotái jelenet ele
venedhetik föl előttünk. Hisz, ha e zászló a val
lás erkölcsi eszmét akarja, hát menjünk oda, 
honnan ez eszme örökre kiható győzelmi útjára

I

indult. így aztán tölérünk a golgotára. Ott 
függ az örök Eszme a kereszten . . . Alatta áll 
az anya és egy fin . . . Egyszerre elhangzik a 
szó az Ige ajkairól: ..asszony, ime a te fiad!*4 
Majd: „fiú, ime a te anyád ! . . . Kedves l raini
és Hölgyeim, nézzünk most e zászlóra! Kz alatt 
is áll egy anya. a mi kedves zászlóanyánk és 
egy fiú, az olvasó egylet. S bár méltatlan va
gyok az í dvözitü szavait ajkaimra venni, mégis 
ez ünnepélyes pillanatban kimondom: „asszony 
ime a te fiad.

Nagyságos Asszonyom ! Kz az egylet zászló- 
anyának tisztelheti s általam üdvözli Ont. Ke
gyedben egyesülnek azok az őszinek, melyek e 
zászlóra vannak Írva. Hiszen egy igazi anyában 
összpontosulnak az emberi lélek legszebb voná
sai. Azért az egylet nemes lelkeért és iránta 
tanúsított jóindulatáért hálával, kegyelettel, de 
legföként szeretettel zárja anyai nevét szivébe! 
mert tudja, hogy inig a fiú az anyát szereti, a 
jő» útról nem tér le soha !

„Kiu. ime a te anyád ! ’* Nézd. te hálátlan 
nem lehetsz és nem hozhatsz szegyent az anya 
és zászló nevére. Homlokodon a szerető anyai 
csók tüze ég: őrizd meg ezt, mert az anyai sze
retet melege a legszebb kisérő az elet utjain! 
Őrizd meg. mit <* szó: anya kifejez, mert ezt 
fejezi ki e zászló is: a hitet, a m ans erkölcsöt, 
a békés tárt Imi f és a mindent átkaroló tiszta 
szentetet! Ne győzzél máskép, csak úgy ha hü 
maradsz ez anyai eszmékhez. I >e akkor meg 
győzzél úgy. mint az orleansi hősnő, ki hazája 
népét egy zászló alá állította az Isten di esősé- 
yén ! Aztán győzzél gyis, mint Ihtynuies ’Titusz. 
Vidd. fogd meg. emeld tői a magasba e zászlót 
a haza ju rá ra !  Ks add oda inkább életedet, de 
e zászlót ne engedd ki a kezedből soha!

Nag\ Utt-uiink Atyánk, tekint* reánk.
Ti* Ii<»szád »/.all i* lói imánk !
Ilii !i«’)m*<1 \ ágy a telj« »Ulvr mér
> miit őr« á!dá*t Tőled vár.
I i liá/.ának minden dnral» kője 
A li.il.nfn* Htjait jelölje, 
r«*_riannk lii lil.e kezet 
l'e*t\érkóiit .«/ em berek !

N i ; y  l*t«‘iiimk At\áuk, tekint* r-ánk.
I hozzád -..áll e l»ő imánk!
Ilii ii»*|M'd vágya teljesülve már
> mii vére áldá-t 1 • 1 • d tár.
S edd e zá-zlot '/elit • l'ő» k« zcdhe,
A '/.ép és j é ,  ln*iTV ifYŐiclteft'ieii t »•!«•.
K '/.ént egálra kérünk add 
l 'teniink á ld á 'o d a t !

A poétikus, társadalmi és vallási igazságokat 
tartalmazó szép Ünnepi beszed elhangzása után 
történt a zászlószögek he verese.

Az első szöget sipeki Hálás Lajos megyén 
püspök, fővédnök verte In* e jelmondat kísére
tében: „A teljes Szentháromság: az Atva. Kin
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és Szentlélek nevében heive/em el a zászló»szü
•

get > kívánom, hogy lobogjon «• zászló bátran, 
szabadon, hirdesse a kereszt dicsőségét és ve 
zesM* be a társadalmat a boldogság kikötőjébe !**

I tana dr. L áeh tn r  1 amásué*zá>zlóanva verte 
be az általa gyönyörű selyem szalaggal feldiszi- 
tett szép zászlóiba a szöget e szavak kíséretében : 
„A szeretet nevó*ben !

Majd Szémau Endre diszelnök következetté 
jelmondattal: „Magyarok Nagyasszonya, könvö* 
rögj érettünk !**

Hunit mis zu László» főispán e szavak kísért* 
teheti verte be a szöget : , Kegyen e zászló», 
nemzedékről-nemzedékre : a hithüségnek. a haza
szeretetnek, a vallásfelekezetek közötti bó'kesség 
nek és egyetértésnek hirdetője és megingathatni - 
lan jelvénye!**

I tana sorrend szerint szebbnőd szebb jelmon
datokkal következtek: Tu ka es fiéza alisp. a vár- 
inegye, dr. hordes  Lászlót polgárin, a v áros névé 
ben, I árkus Zoltán őrs/ képviselő, l ó/ //János az 
egylet t*Inöke, f'sth István kir. törvény széki biró 
a Kaszinó nevelten, Táska Béla a rozsnyó»i, Taezek 
fiyula a losonezi, Ka/nh  Arnold a tüleki katli. 
legényegylet nevében, végül Henesik Nándor hit 
tanár az összes zá>zlószögniegváltó»k nevvben.

A felszentelt zászlót alatt elindult aztán a 
menet a kath. olvasó egylet tij helyiségéi)«*. A 
zászlőany’A és koszorúslányok utóm ment a püspök 
a préposttal és háhián  lerenez rozsnyón kano 
nők, pápai prelátussal, kíséretükben: Ih tt)/ Ist- 
ván irodaigazgató», Baytr János titkár, Ka/nís 
Arnold tideki zárdafó»nük. Taezek i íyula losonezi, 
Táska Béla rozsnyői fögiinn. tanár, Kom or a .lános 
nyustyai, Krosnitzky  János osgyáni lelkészek, 
Szémtó Ferenc* rimaszombati és Horváth fiyula 
várgedei segédlelkész és nagy közönség.

*



November 13. GömOr-Kisliont. 3
Az olvasó-egylet uj helyiségeit a püspök fel

szentelte, maid kezdetét vette a d szközgyülés, 
melyet Színtan Endre diszelnök lendületes, meleg- 
liánon beszéddel nyitott me  ̂ a Himnusz elhang
zása után. A hála érzetével fordult ez ünnepé
lyes pillanatban az egyesület és mindnyájunk 
nemes törekvéseit védtelen jósával kisérö Isten
hez, hálával fordult az egyesület törekvéseit tá
mogató, nemesleikü főpásztorlioz, ki megjelené- 
sével az ünnep tényét emeli s hálával adózik az 
ünnepélyen megjelent érdeklődő közönségnek. 
Az intézményről szól ezután, melynek ezélja az, 
hogy természetes önművelődést tegyen lehetővé 
és tisztességes, kellemes szórakozási hely legyen. 
Bízik a jövőben, hogy a felszentelt zászló fennen 
fog lobogni s a kitűzött eszme diadalra juttatá
sához a zászló alatt egy lépéssel előbbre halad 
az intézmény. A közgyűlést megnyitva, vezeté
sére I áry  Jánost s a jegyzőkönyv vezetésére 
Hears/k  Sándor titkárt kérte fel.

Az élénk tetszéssel kisért megnyitó után
sipeki Haitis Lajos püspök mondotta el gyönyörű
beszédét. Szónoki lendülettel, mély hazafiui és•/
vallásos meggyőződéssel méltatta e nao nagy 
jelentőségét. A tartalmas, magasan szárnyal/) be
széd szinte duzzadt az ékes mezbe öltöztetett köl
tői hasonlatoktól, arany életigazságoktól. Sajnos, 
technikai akadályok miatt csak jövő számunk
ban közölhetjük a hallgatók lelkére mély be
nyomást gyakorolt remek beszédet, mely egyéb
ként társadalmi és valláserkölesi vonatkozásai 
révén nemcsak a jövő héten marad aktuális, de 
maradandó becscsel bir s értékes marad az idők 
végéig.

Az egylet buzgó titkára, lit a esik Sándor ol
vasta tel ezután az intézmény 17 éves történetét. 
Az ibolyához hasonlít ja az egyletet, mely vallás
erkölesi alapon igyekszik kerülni kívánva a 
feltűnést szolgálni a város társadalmát. Az 
alakulás és a múltról való megemlékezés után 
a Mindenható áldását esdi mindazokra, kik részt - 
vettek az egylet felvirágoztatásában. „I>e külö
nösen két nemes lélek önzetlen munkája úgy
mond — láncoló szeretető, ragaszkodása, áldozat- 
készsége emelkedik ki a tizenhét éves múltból.

E két nemes lélek: közöttünk lévő, forrón 
szeretett fővédnökünk s szeretett diszelnökünk. 
Főivédnökünk kegyes főpásztoreuk. ki alig fog
lalta el püspöki székét, már !s tekintetét ezekre 
a magasztos elvekért küzdő egyesületekre irá
nyította s azóta azoknak sorsát, munkásságát 
szivén viseli s főpásztori buzgó tevékenységei 
között igen sok jut ezen egyleteknek. Közel
múltban püspöki székhelyén saját anyagi áldo
zata árán alakította s építtette tői a hason esz
mékért lelkesedő testvéregyletet.

Mi is, valahányszor hozzáiordultunk. mindig 
éreztük s érezzük atyai szereidének melegét, 
anyagi, erkölcsi támogatását, s jóságos atyai 
szive, tanácsa, érdeklődést* uj erővel, lelkesedés- 
sel töltött el s fáradt izmaink uj erőtől duzzadt 
s szeretető felemelt.

A második nemes lélek, kire örömkönyekben•*

úszó tekintetünk esik, Rimaszombat város katlio- 
likusságának aranyszívű papja, egyletünknek istá
poló atyja, védóangyala. szeretett diszelnökünk, ki 
tizenegvéves itteni áldásos működése alatt anyagi, 
szellemi erejét arra toiditotta, hogy e magasztos 
czélokért küzdő egyesületet felvirágoztassa, hogy 
az eszme, a melyért rajongunk és sóhajtozunk, 
testet öltsön: ki bár ezreket nem örökölt, de 
fáradságos munkássága utján megtakarított fii* 
léreiböl ezreket adott e szegény egyletnek, hogy* 
idényeinek, czéljainak megfelelőied uj köntöst 
ölt hessen.

Ily önzetlen szeretetek, s> "lleini, anyagi ál
dozatkészsédek előtt mindenkinek meg kell ha 
jolni. kalapot kell emelni.

Minket is a hála, az elismerés kényszerítőn, 
body ** két nemes léleknek arczképét edylétünk
ben medörökitsük edyrészt, body* © két kép ta
núsága h*dyen a mi szeretetemknek, ragaszko- 
dásunknak, biztos záloga, hody sziveink esz
méikért rajongnak : másrészt, hogy reánk tekintő

jóságos arczukból, biztató tekintetiikböt erűt me
rítsünk a to rá bit küzdelmekben s hogy példájuk
ból tanuljanak az utókor gyermekei

S most, midőn e két képet megbízásból le
leplezem, szálljon fel egyesült imánk • Istenem 
áld meg e két nemeslelkü, áldott szivii főpapot, 
hogy sokáig tündököljenek még az egyház és 
az édes haza egén."

A szép megemlékezés után lehullott a lepel 
a püspök és a prépost sikerült képeiről, melye
ket Koreny József festett.

Még I dry János elnök mondott köszönetét 
a megjelenteknek és az ő zárószavai után a 
Szózat elének lésével véget ért a díszközgyűlés.

A gyűlés után mintegy 200 teritékü bankett 
volt, melyen egymást érték a lelkes, szép tósztok.

Az első pohárköszöntőt Színtan Endre pré
post mondta X. Fiús pápára és a királyra, 
utána

l)r. L ieber er 1 amás szólalt tel, s szépen 
átgondolt, nagy figyelem mellett elmondott 
tósztjában éltette sipeki Hatás Lajos püspököt.

A főpásztor nyomban szidásra emelkedett s 
a kath. egylet tagjait és családjait éltette. A 
kör úgymond menedék vár a hangosan 
hirdetett felforgatott tévtanok ellen, melyek 
Krisztust az oltárról, királyokat a trónjukról 
akarják letaszítani. A kör magas színvonalra 
emelkedett, mikor áldozatok árán ilyen hajlékot 
emelt. Kívánja, hogy a keresztény nemes esz
mék hassák át a város lakóit valláskiilömbség 
nélkül. Azon elv alapján, hogy „verba volant, 
facta hnjuimtur," az egylet ezéljaira 3000 koro
nát adott át a diszelnöknek: Széman Endrének. 
Mondani sem kell. hog\ a minden beszédnél 
ékesebb tett általános zajos tetszést és hálás 
elismerést provokált.

I >r. Háróst/ tiyula lendületes tósztban emlé
kezett meg a jelen volt tőispánról, alispánról és 
polgármesterről.

Horm ntis:a László) főispán az egyetértés, a 
béke és szeretet motívuma alapján mondott lel 
kés éljenzéssel kisért pohárköszöntőt a vallásos 
egyetértésre, mely a hazaszeretetben talál közép
pontot, s békességben, egymás szeretetében 
nyilatkozik meg.

Színtan Endre a megjelent vendégekért ürí
tett poharat. Az emberiség úgymond a 
modern haladókkal szemben 2 párttá szakadt. 
Az egyik nem enged a régiből semmit, a má
sik megbecsüli a haladást, de csak a kipróbált 
kiforrott igazságokban ! ! Ezekhez csatlakozik ez 
a kör, mely nem akarja zavarni a békés fejlődést. 
Ez lesz a kör jövő törekvése s azért üdvözli a 
városból megjelent vendégeket valláskiilömbség
nélkül.

Lakács tiéza alispán előadja, hogy a két 
másik egyesillet idegenkedve fogai fa el a kath. 
kör megalakulását, mert az erők szét forgácsé 
kásától tartott. A folyó vizet azonb <iii p >1 lak 
közé szorítani csak b zonvos határokig lehet. 
Igv nem lehetett az itt levő elemeket a polgári 
körbe szorítani. I >e itt sem a társas élet, sem 
a felekezeti béke nincs megzavarva, főczél a 
vallásosság és haza fiság fejlesztése. Ezért az 
egyesillet irányítóit, vezetőit élteti.

Lártj János kifejti, hogy a kör vallásos és 
hazafias misszióit szívesen teljesít s poharát 
emeli a kaszinó), polgári kör és más testvér- 
egyesületek felvi ragozására.

F arkas  Zoltán képviselő szidásra emelkedve 
kifejti, hogy a vallásosság hazafisággal egyesülve 
l84H-ban esnesosodik ki legmagasabban, mert 
ott felekezeti külömbség nélkül küzdöttek. Itt a 
kultúrának épült egy menedék, hazánkat is a 
kultúra emeli magasra. Ily szempontból üdvözli 
az egylet tagjait. A felszólalás rokonszenvet és 
lelkesedést keltett.

l>r. Karács László örül, hogy ily kulturegy- 
let alakult s itt megjelenni« kedves köteles
ség. A valláserkölesi és k’’’ tiráh’s törekvés 
zászlóját látja itt, kiváltja, .y  a kör dicső
ségesen és magasan lobogt >a e szent jelvényt.

Lenest k  Sándor titkár lelkes beszédben

mondott köszönetét az összes jótevőknek, a kik 
a zászló szentelést és házainpitást lehetővé tet
ték és éltette az ünnep közreműködőit.

Várt/ János elnök a zászlót a vallás és kul
túra nevében büszkén lobogtatja. Azon lesz, 
hogy a kör az iparos polgárok művelődését 
előmozdítsa. A 17 év előtti alapítókat, kivált 
Uthy Antalt élteti.

A közebéd ünnepi hangulatban ért véget a 
késő délutáni órákban.

A  m ü e B té ly .
Zsúfolásig telt teremben ember-ember há

tán tolongott, várva a változatos programom, 
sokat ígérő estély kezdetét. Font nyolezkor meg 
is kezdődött s az általános véleményt szögezzük 
le, ha azt mondjuk, hogy ilyen magas színvo
nalon álló igazi müestély Rimaszombatban 
régen volt. Minden egyes szám a maga nemé
ben tökéletes színvonalon állott.

Kezdődött Ht ttesik Sándor szép prologjával, 
melyet Ftrenez István szavalt hatásosan.

I tália La/ftrs Sándor adta a „Cremonai he
gedűst", zongorán kisérte Striezky Arpádné. A 
darab mindkét művész előadása révén mindvé
gig lebilincselte a hallgatóságot, mely az elő
adást sűrű tapsokkal jutalmazta. Ráadást is kel
let nyújtaniuk az előadóiknak.

Fáratlan hatású volt ezután KoHaty Sándorné 
éneke: a „Sevillai borbély** nagy áriája. Bájos 
fiatal leánya: Sárika  kisérte zongorán. Fgy az 
énekszám, mint a disc rét, kitűnő kiséret lekö
tötte a hallgatóság figyelmét.

Kolbaynétól megszoktuk már a legkiválóbb 
preczizitást. mellyel az előadott daraboknak 
legfinomabb részleteit is mintegy kidolgozva, 
tiszta csengő hangján élvezetessé teszi. Ez este 
különösen jól volt disponálva s a nehéz ária 
magasan járó részleteivel is szinte játszva küz
dött meg. Szűnni nem akaró, lelkes taps kisérte 
előadását, mely után még egy dalt adott elő, 
tiszta, szilles staeratoival élénk tetszést aratva.

Ez után He/iezky Bőske vig jelenetét élvezte 
a hallgatóság. Hogy milyen eredménnyel, inu- 
tatja az. hogy a ritka talentuma, művész hajlamú 
nőt a hallgatóság alig akarta leengedni a pódi
umról.

A geniális műkedvelő gyönyörűen előadott
dalaival különösen nagv hatást keltett s a tel-• •

lépésében tapasztalható rutin méltán bámulatot 
kelt. Nem is szólva arról a szeretetreméltó köz
vetlenségről, mely előadásában és minden moz* 
dulatában megnyilatkozik.

A következő számot Hábtly Kata magyar 
dalai képezték. A közönség már régen ismeri 
kellemes, csengő hangját, érzésteljes előadását, 
érthető tehát, hogv mii ven igén veket kellett ki- 
elégítenie. S dicséretére mondhatjuk, hogy ezen 
az estélyen a legmagasabb igényeket is túlszár
nyalta: beletüzte a bus magyar lélek mélységét 
a szépen, mesterien énekelt dalokba, melyeket 
kétszer is inegujrázott a hálás publikum. I gye 
sen tett** Oláh i i villa ezigánv prímás, hogy halkan 
kisérte e dalokat, igv a szöveget is tisztán ki- 
vehettük.

Kot bay Sárika zongorán nagytetszés mellett 
előadott „ fantáziája “ valóban fautastikus 
volt. A meglepő biztonság, mély érzés, mii- 
vészi öntudatos előadás nem tévesztette el a 
hatást, s a remek technikával bir«') fiatal mű
vésznő óriási tetszést és sikert aratott. Előadá 
sát a közönség zajos kívánságára meg kellett 
pótolnia még egy darabbal.

Az utolsó szám valami szokatlan, meglepő 
valami volt. Ki hitte volna, hogy az üzletében 
olyan egyforma komolysággal eljár«» itj. Hátuly 
Miklós ilyen nagy mester legyen! Kuplékat 
adott elő. Sokat, sokáig. Volt benne saját szer 
zésü is és a változatos műsortól magas színvo
nalra emelt közönség szinte rajongott érte. 
Rendkívül eredeti, ügyes és élénk derültséget 
keltő volt. Mulattatott, s a közönség nem tudott 
betelni vele. Kritikánk annyi legyen még r«>la, 
hogy bár még többször is láthatnék őt ilyen 
szerepléssel. Hű társa volt a siker emelésében

Legújabb, legszebb kézimunkák, 
gobelinek, smyrnák kapkatók Vajdánénál Miskolcz, Széchényi

Montirozás, hímzés, kézimunka
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Beliczky  Busko, zongorán kísérve a kuplékat. 
Ezzel azután az esélynek vége volt. Az emberek 
alig akartak fölkelni helyükről, mindenkit lógva 
tartott a hatás, melyet a szereplők elértek.

Az estélyt követő tánezmulatságról hossza
sabban nem számolunk be. Az mindig sikerül, 
mikor jé zene, jó  hangolt emberek és kedves, 
szép, fiatal leányok vannak. Hz pedig volt, s 
igy természetes, hogy eltartott reggelig.

M eghívó
A 1 Tömör és Kishontvármegyei < íazdasági Egye
sület iyazyató-rálasztmánynak 101U. évi novem
ber hó 14-én héttőn délután két órakor Rima 
szombatban a megyeháza pénztárhelyiségében 

tartandó / I . remiiti /V/és* rt.
Tárgyak:

1. Titkári jelentés az egyesület legutóbbi 
működéséről.

2. A 1. év telén rendezendő háziipari tan
folyamok és népies gazdasági előadások meg
beszélése.

3. A megye felsőrészén tartandó állatdijazás- 
nak a megbeszélése.

4. A Gazdasági egyesületek < b-szágos Sző-
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vétségé t. évi nagygyűlésére ki küldendő öt tag
nak a megválasztása.

5. A Putnok járási mezőgazdasági bizottsági 
tagoknak megvá Iasztasa.

6. A m. kir. Földmivelésiigvi Miniszter le 
irata a vármegyei gazdazsági egvesületek ad 
minisztrátiv kiadásainak rendezése tárgyában.

7. A m. kir. Földmiveléstigvi miniszter ér- 
tesit. hogy Putnokon mintagazdaságot állított lel.

8. A m. kir. Földmi velésiigvi miniszter le- 
irata a mez»»gazdasági termények, termékek és 
czikkek hamisításáról szóló 1895. évi 4G. t.-ez. 
re v i s i»'»j a t á rgyá ban.

9. A vármegye alispánja átteszi vélemé
nyezés végett Alsósa jó és Sebespatak községek 
magyar-fajta bika tartása iránti kérvényét.

10. Tagsági ügyek.
*  1  90

11. Indítván vök.
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Rimaszombat. 1910. november 10.
Fodor .lend s. k.. Szenti rányi A rjtád s. k..

titkár. «‘Ínok.

Hiivk és ves?ves«*k.
O lvasóinkhoz. Tisztelettel telkérjük 1» 

punk mindazon olvasóit, kik még az előfizetést 
meg nem újították, avagy hátralékaikat ki nem | 
egyenlítették, hogy úgy az előfizetést me<ruii- 
tani, mint a hátralékos előfizetést kiegyenlíteni 
szíveskedjenek. Tisztelettel

a „GGMg U K I>1P >NT kiadóhivatala.

Szem élyi h írek . Sipeki Ha hl- Lajos me 
gyés püspök 1. hó 6.. 7. és 8 án városunkban 
tartózkodott. A közkedvelt főpap a parochián 
Szén* a n hndre prépost ,.i.n Jánosnál volt állan
dóan megszállva. Látogatást tett azonban Bor- 
nemi szn László ♦•»- es Bük tie# f véza alispánnál, 
hol tiszteletére ebéd és illetve vacsora is ren
dezgetett. Kzen kívül meglátogatta még dr. Lö- 
eherer Tamást, mint az eg\ háztanát*« világi *»1- 
nökét és Kolhay >ándort. mint a kir. törvény 
szék uj elnökét i>.

H iv a ta l  a t v e t e l .  U'nfin Lrnő m. kir. 
főmérnök, ki Esztergomból helyeztetett itle. f. hó 
2 Lén veszi át a helybeli in. kir. államépitészeti 
hivatal vezetését.

O rv o sd o k to ri fe la v a tá s . Padi Gyula 
helybeli áll. elemi iskolai igazgató-tanitó Uynht 
nevű tehetséges fia és Kohn Adolf kereskedő 
derék fia: Kardos Géza az utolsó orvosi szigor 
latot sikerrel tévén le, őket a budapesti tudo
mány-egyetemen f. le'* 12 én szombaton) avat
ták fel az orvosi tudományok doktorává.

m or

É rd e k e s  fe lo lv asás. A kir. magyar 
természettudományi társulat állattani szakos/, 
tályának t. hó Tikén tartott ülésén Szabó József 
tanár, >zahó József helybeli mészáros derék fia 
érdekes felolvasást tartott: r Faunánk egy uj 
hangyanemérőP ezimmel. A szakosztály tagjai 
nagy figyelemmel hallgatták a felolvasást.

V á l t o z á s o k  a  R i m a m u r á n y n á l .  A 
rimamurányi társulat vezérigazgatósága K leiner  
László vashegyi hányafőnököt szakreferensi mi
nőségben G/dra helyezte át. Helyére B e n d e r

Béla mérnököt rendelte Vashegyre. A rozsnyó- 
bányai telepről pedig H orv á t h ( íéza bánya
mérnököt hasonló minőségben Vashegyre és 
B u czk  ó Béla mérnököt f >zdrél Rozsnyóbányára 
helyezte át.
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E sk ü v ő . Sáyhy Kálmán volt balogi her
ezegi urádalini pénztárnok, jelenleg az erdélyi 
róni. kath. státus alsóbajomi uradalmának fő- 
intézője i. hó 14-én tartja esküvőjét Dobos 1 )ezsö 
uzapunyiti nagybérlő kedves és szép leányával 
Irénnel Felsőbalogon. A fiatal párt ( 's ah at/ Pál 
ref. esperes fogja összeadni.

ltj. Ilizsnyan Bálint helybeli törekvő szabó
iparos t hó 13 án vezeti oltárhoz Dobóczán 
Vojtko Margitkát.

A g ev. eg y etem es g y ű lés. A ma-
gvarhoni ág. ev. egyetemes gyűlés f. hó 9 én 
vette kezdetét Budapesten, s lapunk zártakor 
még tart a gyűlés, melyen esetneki (iynrky 
Pál főesperes, Szentiványi Árpád, Her essy Ber
talan. M tdm zky  Sándor. Banrzik Sámuel espe
res, Loyseh < >dön s még többen vesznek részt 
megyénkből.

H a lá lo z á so k . Török László mostanában 
Feledre áthelyezett járási számvevőt nagy csa
pás érte, a mennyiben felesége, szül. pazonyi 
FJek Irén f. hó 5-én rövid betegség után 
32 éves korában meghalt. F. hó 7-én nagy- 
részvét mellett temetek el.

Lgv öreg tisztes matróna hunvt el a múlt 
héten Ilangonyon Ziwnnyi Lászh'mé személyé
ben. Az elhunyt férje, ki nyug. tanító volt és 
közbeesüléshen állott, már régebben hunyt el. 
Most pedig követte az agg özvegy, kit a vidé
ken szintén nagyon szerettek, s ezzel ismét ke 
vesebb egvgvel a régi ii telligenezia száma.

A Paulai szent \ it »*ze rendnek a helybeli 
közkórházija beosztott ápolónőit mély gyász érte. 
Egyik társuk: a betegápolásban fárad hat lan 
Teiyner Mária Perpetua hosszas betegség után 
30 éves korábban t. hó 11 én meghalt. 'Teme
t é s e  ma, vasárnap délután 3 órakor lesz a köz- 
kórházból.
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Gzv. Uródy Bertalanná helybeli júhirü keres
kedő kedves leánya Jolán, férjezett Frát*T 
Mártonná múlt heten Budapesten hosszas beteg
ség után elhunyt.

Fisch* r Bertalan helybeli női kalap üzlet 
tulajdonost gyász érte. a mennyiben éde> anyja 
múlt héten 80 éves korában meghalt.

Klein Mór volt itteni terménykereskedő 
hosszas betegség után múlt héten Budapesten 
a lipótmezei elmegyógyintézetbe! meghalt.

M egy © bizottsági tagok v á la s z tá s a
\ árosunkban kledet a  ky Sand»»'* \ir. közjegyző 
elnöklete mellett t. hó 10 én me * végbe a vár
megyei bizottsági tagok választ »sa lanvba 
érdeklődés mellett. < 1 szeseii 5fj szavazat ada
tott be. > dr. Szabó Károly, K. Szabó József 

dr. 1*ynrky Pál, k nek fi éves mandátumuk 
lejárt, újra megválasztattak.

A megyebizottsági tagok választásáról vidék 
ről csak ennyi liirt kaptunk: a várg-edei körben 
meglett választva Osrá/b Dániel tőszolgabirő és 
Ay*A* József gus/ona r«'*m. kath. plébános. A 
bdedi körlien: Tarórzi Miklós. Xayy János és 
S* étsty*u .lozsef birtokos gazdák. A nyustyai 
kői ben: dr. Ilrnska  János körorvos, Ko/btnlny* r 
József ev. lelkész ••> Jhm tnyik  Aladár tb. fő* 
szolgabiró. A rálo'.i körben: Mirsk* Gusztáv 
társulati toerdesz es h*j*s .lános.

A ta n á r i  k o n g re ssz u sró l. A közép 
i>koiai tanárok országos kongresszusa a múlt 
hét elején: hétfőn és kedden folyt le Budapesten 
a nemzeti múzeum nagytermében Ez* : i kong- 
res>z ison 17S iskola képviseltette magát ezer 
nel több kiküldött tanárral. A rimaszombati 
egyesült protestáns ♦•»gimnázium képviseletében 
négy ’aiiar jelent meg: K trtkts  Dezső. Luysrb 
Dd M '/■ ntinyi I) dl és //■< A tb Zoltán. 
A kongresszus rendkívüli látogatottságát az 
magyarázza, hogy a magyar kultúra zászlóvivői* 
vei: a tanárokkal igazságtalanul bántak, őket 
10 év óta Ígéretekkel tartják és háttérbe szó- 
ritják és mikor anyagi helyzetűk javítását kérik, 
a minek rendeze.se törvényben gyökerező joguk, 
akkor az igeit javítás helyett munkatöbbletet 
es szolgálati idő felemelést akarnak nekik adni. 
Azért gyűlt össze kongresszusra az ország ta
narainak jelentékeny száma, hogy sérelmeik or
voslását egyértelmű áliástogallással sürgessék.

A kongresszust hétfőn reggel 9 órakor nyitotta 
meg Séyyessy László elnök s hatásos beszédben 
vázolta a tennivalók sorozatát. Az országos 
tisztviselő-egyesület nevében megjelent a kong
resszuson Battlnínyi Tivadar gróf és biztosította 
a tanárokat a tisztviselők rokonszenvéröl. A ta
nácskozások energikus hangon, de komoly me 
derben folytak délután 1 ■> 2 óráig és három 
pontba foglalták az eredményeket: 1. A fizetési 
státusrendezést azonnal kívánják és egyformán 
az ország minden tanárára nézve. 2. A tanári 
munka szaporítása ellen a törvényes jog alap
ján, főleg a tanítás sikere érdekében minden 
erővel küzdenek. 3. I gyeiknek a minisztérium
ban szakszerű kezelését kérik. Másnap, kedden 
délben nagy számmal megjelentek a vallás és köz 
oktatási miniszternél és a képviselőház elnökénél, 
hogy sérelmeik orvoslását sürgessék. A miniszter 
személyes jóindulatáról biztosítván »»két, férfias 
nyíltsággal kijelentette, hogy az ország pénzügyi 
helyzete és az egész kormány ellenkezése gátolta 
őt abban, hogy a tanárok kívánságainak meg 
telelhessen, de ígéretet tett arra nézve, hogy sé
relmeik enyhítésére a költségvetési törvény tár- 
gyalása alatt minden lehetőt megtesz. A kép
viselőház elnöke nagyon rokonszenvesen fogadta 
a tanárokat, kérelmeiket jogosaknak ismerte el 
és minden t«»le függő jót ígért ügyeik előmoz
dítására. A tanárság a délután folyamán foly 
tatta kongresszusi tárgyalásait és elhatározta, 
hogy ha sérelmei orvoslást nem nyernek, erélye
sen fog továbbra is küzdeni igazai érdekében, 
a melyek a magyar kultúra érdekeivel egyezők
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és ezéljai kivitelére állandó bizottságot válasz
tott. Hogy a tanárok ügye ilyen elkeseredett me 
derbe terelődött, abban nagy része van a kö
zönség téves felfogásának, a mely a tanárok 
munkáját a heti óraszám szerint mérlegeli. Pe 
dig a tanár a heti óraszámon felül köteles arra 
készülni, ezenkívül dolgozatokat néz át és javít, 
könyvtárt, szertárt kezel, mint osztálytanár fe 
gvelini bírósági ügyeket végez, anvakönyveket,
~  9 0  "  9 *  9 0  • '  l> 90

értesítőket, bizonyítványokat ir, a hozzáfordul»» 
szülőkkel tárgyal, konfereneziákon tanácskozik, 
vizsgákon elnököl és kérdez, statisztikai kimu
tatást, értesitői jelentéseket ir, kirándulásokon 
neveli és tanítja az ifjúságot: szóval a heti óra 
szám mellett van még legalább egyszer annyi 
mellékdolga. K mellett legtübbnyire tanárok 
végzik az irodalmi, telolvasási és társadalmi in 
gyen munkákat a kultúra érdekében. Es ha a 
rósz tisztviselőért nem szokás a jót megbüntetni: 
az sem igazságos, hogy esetleg egy két rósz ta 
nárért a jók is bűnhődjenek!

N ép sz á m lá lá si é rte k e z le t . A küszö 
bőn lévő népszámlálás inegejtése czéljáhói Lakén  s 
f íéza alispán t. hő 11 én tartotta meg a nagy 
értekezletet, a vármegyei székház közgyűlési 
nagytermében. Az értekezleten jelen volt a ke 
reskedelmi miniszter kiküldötte: »Ír. Tniskór^zky 
miniszteri segéd titkár, ki szakszerű és apró 
részletességre kiterjedő bő magyarázatban adta 
elő, miként kell a népszámlálást megejteni. Jelen 
voltak az összes főszolgabirák, polgármesterek, 
községi rs köt jegyzők, sőt sok népszámlálási 
kerületből a hépszámláló biztosok is. Az érte 
kéziét, mely d. e. 10 órakor kezdődött, esak 
d. ti. 2 órakor ért véget, mely után a körülbe
lül 1UH tagból álló társaság a .'Tompa szálló 
(lába tért közebédre.

A  v á ro s i k ö zeg észség ü g y i b iz o tt
sá g  dr. Koni'- László polgármester elnök lésé 
vei t. 8-án ülést tartott, melyen megjelentek : 
Dr. Szabó Károly, t 'ztnk* István. I>rntmh Barna, 
dr. Kármán  Aladár, Aayy Zoltán, Tóth Béla. 
»Ir. Zahery István, Srblosz Lajos, /• * k* t• Mihály 
és Bodor László. A bizottság, tekintettel arra. 
hogy Borsodvármegye alispánja koleragyanus 
megbetegedésről és halálesetről értesített© vár 
megyénk alispáni hivatalát, átalakult permanens 
járvány bizottsággá. Polgármester bM jelentette, 
hogy a városi tiszti orvos véleményének meghall 
gátasával megtette az okvetlenül szükség*»« óvó 
intézkedéseket: a házakat és udvarokat rend 
őriieg megvizsgáltatta, a köztisztaság fentartá 
sát éber figyelemmel ellenőrzi, a patakok med 
rét kitisztittatta. az utezák rendbentartására fel 
fogadott személyzetet megszaporitotta, s a jár 
vány kórházat berendezte. Most foglalkozik a 
gyeptéren újabb gödrök ásatásának elrendelésé 
vei, Dr. Szabó Károly, dr. Zehery István, ('sinke 
István, I oth Béla és dr. Kármán Aladár tér 
jesztettek elő figyelemre méltó javaslatokat az
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évóintézkedések mennél tágabb mederben való 
további megtételére. A javaslatokkal a tanács 
fog foglalkozni.

K in evezés, rtólag értesültünk arról, hogy 
a mostani novemberi vasúti kinevezéseknél 
Kolhenhrycr Zoltán, a rimabányai főnökségnél 
gyakorlati szolgálatot teljesítő fogalmazó gya
kornok vasúti fogalmazóvá lépett elő.

T a n ító k  g y ű lése . A Göinör és Kishont 
vármegyei általános tanitó-egyesiUet f. hó 9-én 
Putnokon rendkívüli közgyűlést tartott, melynek 
egyetlen tárgya az egyesületi internátus létre
hozásának kérdése volt. Vármegyénk tanítósága 
e kérdéssel már régen foglalkozik. Kör- és köz
gyűléseken áldozathozatal és lelkesedés tekinte
tében a tanítók nagy száma felülmúlta a saját 
erejét, inig végre a tanítóság véleménye, mely 
a Tornaiján ez évi augusztus 2-án tartott köz
gyűlésig szinte egyhangúnak látszott az inter
nátus 5 év alatt leendő felállítása mellett, e 
gyűlés után ketté vált; s az a kérdés, hogy a 
rimaszombati volt főgimnázium épületének meg
vétele vagy egy teljesen uj internátus épület 
emelése által valósittassék-e meg a tanítóság 
reménykedése, szokatlanul éles ellentétet támasz
tott az egyesület tagjai sorában. A Putnokon 
tartott rendkívüli közgyűlés lett volna hivatva 
arra. hogy az uj és a régi épület kérdése lelett 
döntsön, ámde az uj épület hívei, a kik e na
pig a másik pártét szinte felül múló agitácziót 
fejtettek ki ügyük érdekében, itt, megfoghatat
lan okból elnémultak, sőt, tán nem tévedünk, 
ha azt állitjuk, hogy az internátus kérdésének 
a napirendről levétele mellett szavaztak. A köz- 
gvülés ugyanis nem a felett szavazott, a mire 
készült, hogy t. i. az uj vagy egy régi épület
ben legyen-e az internátus, hanem arra nézve, 
hagy a Bihary-féle javaslatot fogadja e el, mely 
a rimaszombati gimnázium épület megvételén 
alapszik vagy pedig levegye a kérdést a napi
rendről ? A többség a Bihary- féle javaslat mel
lett szavazott. A gyűlés végén gyér számban 
levő tenitóság előtt Szombathy László elnök 
tisztviselő társaival együtt állásáról lemondott. 
Az egyesület időközi vezetésére a jelenvoltak 
felkérték Vagány István kir. tanfelügyelőt s a 
rimaszombati tanítótestületek igazgatóit.

E sk ü v ő . lkáról András rimatamástalai 
kovács mester t. hó 7 én tartotta esküvőjét a 
helybeli ág. ev. templomban Karhut Boriakéval.

E g y h á z i k in evezés. A király Tomay 
János sajópüspöki esperes-plébánost a rozsnyói 
székeskáptalan tiszteletbeli kanonokává ne
vezte ki. A közszeretetnek örvendő plébános ki
nevezése széleskörben nagy örömet keltett.

M eg y eb izo ttság i ta g o k  v á la sz tá s a .
A következő sorokat kaptuk Nyustyáról: Igen 
élénk, s«»t izgalmas változatokkal teljes tormá
ban ej tetett meg e hó 10 én a ny ostyái kerület- 
lom a megyebizottsági tag választás. Lgészen 
délig simán és rendben folyt az aktus, Habok 
Tivadar választási elnök és ár. Sztlmyi Jenő, 
nőt méltóságon Vág Gyula ur érdeklődők rész
vétele mellett. Kehiig nyilvánvalóan a Kima 
murány salgótarjáni vasmű részvénytársaság ne 
mes és hazafias intencziói szerint való jelöltek: 
Harzka Dániel, Kalbt nbryer József 1 régi I es /*V- 
menyik Aladár uj voltak biztos előnyben. A 
délutáni órákban azonban Szántó Sándor és 
Purjesz Ignácz körjegyzők) szolgálatára és Szántó 
Sándor ottani jegyző fölbiztatására mintegy 100 
tiszolczi választó atyafi érkezett és ez a válasz
tás eredményét (erősen befolyásolta) kétségessé 
tette. Azonban a választókerület eddigi belbéké- 
jét szerencsére megóvhatta a nemes társulat 
előrelátó óvatossága és ritka tapintatos és eré
lyes választási befolyása. Az eddigelé soha el 
nem ért nagyszámú választók, összesen 2G:> já
rult az urnához, szavazatából ár. Ilntska  János 
körorvosra (uj) 142, Kolln nbryer József ev. lel
készre (régi) 1H<. Iá nanyik Aladár tb. fószolga- 
bíróra (uj) 1.40 és llaez /lÔ Dánie! ny. társulati fő- 
számvevőre (régi) 124 szavazat esett. Szánta 
Sándor 49, Vurjesz Ignácz 44 szavazatot kapott. 
A választókerületnek és a választási elnöknek 
gratulálni lehet!

H a n g v e rse n y  T iszolczon . A tiszolczi 
magyarság összetartása s tökép kellemes szóra
koztatása ezé íjából úgy erkölcsi, mint anyagi 
szempontból igen sikerültnek mondható estélyt 
rendezett a magyar kaszinó vigalmi bizottsága 
f. hó 5-én. A változatosan összeállított műsor 
első pontjaként két szólamra irt magyar nép

daloknak előadása szerepelt. Mintha három bű
bájos zenész nyitotta volna énekszóra a ja kát, 
oly kedvesen hangzott a dal a három énekesnő: 
Wáthory Kmina, Unnák Margit és UWnrr Vik
tória ajkairól. A dal szívből fakadt, szívhez 
szólott s igy nem csoda, ha valóságos tapsorkán 
zúgott tel a lelkes közönség részéről az utolsó ak
kord elhangzása után. A csend beálltával megjelent 
a színpadon Annan József, hogy Szécsinek .. Le- 
génybucsu" ez. monológjából hangos derűt kelt
sen a hallgatóság soraiban. Nem is sajnálta a 
publikum a tapsot, éljent az ügyes előadótól, 
í jból felhangzott a hangos jókedv szava, mi
dőn a szintéren az előnyösen ismert komikus 
Jurenko  István igen sikerült maszkirozásban 
megjelent. Feladata volt helyi vonatkozású kup
iék kai szórakoztatni a publikumot, a mit is a 
legteljesebb mértékben sikerült elérnie. Hangos 
tetszésnyilvánítások követték minden mozdulatát, 
szavát. Most egy komoly szereplőnek alakja 
tinit fel a szimpadon: Harr/ Hennin elszavalta 
a ..Karácsony éj" ez. költeményt oly közvetlen 
melegséggel, oly tökéllyel, hogy a közönség szinte 
elfojtott lélegzettel hallgatta leste, szavait. Ál
talános tetszés fogadta és követte szereplését 
Majd újból egy monológ került előadásra.. 
Vobazmy Klla átértette szerepét, s vonzó elő
adásával kivívta a közönség elismerését. Ftána 
K é s i k  Gyula szavalta el a rMi a haza" ez. 
remek költeményt. Szavalata élénk visszhangot 
keltett a lelkesedni tudó hallgatóság szivében. 
Befejezésül újabb népdalokat adott elő az emlí
tett három urhülgy, természetszerűleg újabb 
tapsra ragadva a gyönyörködő publikumot. 
Anyagilag is sikerült ez estély, amennyiben 
70 korona tiszta jövedelem folyt be a kaszinó 
pénztárába.

S zeren csés vad ász. Tornalyay 1 >ezső 
tornaijai földbirtokos, két hét lefolyása alatt hat 
darab vaddisznót ejtett el.

R a b ló tá m a d á s . F. hé 8 9-re virradó
éjjel a nagvszuhai határban lévő „Koplaló* 
pusztán a kutyák ugatására a pusztán egyedid 
lakó juhász, megnézendő, hogy ki jár kint, aj
tóit nyitott. Kbben a pillanatban egy erős férfi 
torkon ragadta s többször fejbe ütve őt tehe
tetlenné tette s reá térdelve a földön tartotta, 
inig a másik ezimbora a pitvarban lévő ládát 
kutatta át, mindent kihányva belőle, 4 drb ima- 
könyvet vitt el. Mire az ezen időközben az ab
lakon át kimenekült asszony a szomszédos pusz
táról segítséggel visszatért, a rabbik elmene
kültek. A gyanú czigányokrn hárul.

R a g a d ó s  száj.- és k ö rö m fájás  be
tegség a hasított körmit állatok között már 
Rimaszombat belterületén és a Garamon is fel
lépett. Towory főszolgabíró) és A t rtész törvény- 
hatósági állatorvos azo iban rögtön megtették a 
szilkséges óivintézke< 1 ó*seket.

A  g a ra m i bűneset. Lapunk multi szá
mában csak röviden emlékeztünk meg arról a 
bűnesetről, mely f. hó 4-én < íaramszécsen tör- 
tént. Most, midőn már a bűneset ismert szálai
nak mi is birtokában vagyunk, bővebben refe
rálunk arról. Miklósi t József garamszécsi la 
kos. ki már nem volt épen fiatal ember, de egy 
életerős Herkules, min’ felesége és gyermekei 
vallják, kegyetlenül bánt családjával, a mely az 
eset előtt csak pár nappal szaporodott meg a 
9 ik taggal. A betegágyból tellábadt feleség te
hát elhatározta, hogy mivel nem tudja tovább 
tűrni térje kegyetlensógét, el fogja pusztítani. 
Szándékába és titkába beléavatta 19 éves fiát 
is, a ki hajlandónak mutatkozott a bűnpárto
lásra ó»s részességre. A sokat szenvedett anya 
elárulta fiának, hogy i Xólyommegyében lévő 
Gyömbér havason van egy növény, a mely olyan 
mérges, hogy ha a levelét megeszik még az állat 
is nyomban elpusztul tőle, ezt a növényt pedig 
úgy*hívják, hogy Omega. A Gyömbér tövében, 
Boeza községben pedig lakik egy pásztor, ki 
e nővénvt jód ismeri: serkentette tehát fiát, 
hogv menjen el oda és e pásztor segítségével 
hozzon a növényből. A fiú nem soká habozott, 
hanem már a következő napon útnak indult és 
a mérges növény gyökeréből sikerült is neki egy 
jói adagot haza hozni. Az asszony, mivel tudta, 
hogy férje nagyon szereti a krumpligaluskát, 
már hajnalban telkeit és a galuskatésztába belé- 
reszelt és belégvurt a mérges gyökerekből. A 
jól kifőzött galuskát azután a feleség reggelire 
feltálalta és a nagy ember abból egy tállal be
falatozott. Reggeli után pedig, mint rendesen,

munkába állott és egy órai dolog után már 
rosszul lett, sőt hirtelen meg is halt. Az elöl
járóságnak gyanús volt az eset és engedélyt 
kért az ügyészségtől az eltemetésre. Az ügyész
ség, mivel nem tétetett feljelentés, az engedélyt 
nem tagadta meg, azonban közbelépett a csend- 
őrség és az asszony beismerő vallomást tett. A 
csendőrség távirati jelentésére azután kiszállt a 
bíróság a bonezolás megejtése ezéljából s ár. 
Xrhery törvényszéki orvos a gyökérrostokat 
megtalálta a gyomorban lévő ételmaradékokban, 
melyet az országos vegyészeti hivatalnak kül
dött tel azonnal. A törvényszéki orvos azt állítja, 
hogy aeonit mérges növénynyel, mely az ottani 
havasokon gyakori, történt a mérgezés. Az ered
ményt kíváncsian várjuk.

Ö ngyilkosság;. Városunkban múlt héten 
egy elkeseredett fiatal kocsis legény Rísz János, 
ki egyébként kihágó, rósz természetéről ismeretes 
volt a városban, gazdája Szakai! Barnabás 
istállójában felakasztotta magát.

T ea  vaj a Rimaszombati Tejcsarnokszö- 
vetkezetnél a mai naptól bármely mennyiségben 
kapható kilója 4 korona.

S eg ítség  a  veszedelem ben. E héten
történt, hogy Szelerzky Dénes széki pusztai föld- 
birtokos gazdaságában egy szalmakazal éjnek 
idején tüzet fogott. A sötét éjben a tüzes láng
nyelvek messze világították be a völgyet és 
vidéket. A puszta apraja-nagyja talpon termett, 
de bizony kevés számban lévén, nem birtak a 
veszedelemmel megbirkózni. Máié község abla
kait is bevilágította a nagy fényesség, mire az 
elöljáróság, a tűzoltóság és lakosok, számszerűit 
mintegy GO-an fecskendővel és vizes hordókkal 
gyorsan a helyszínén termettek és megakadá
lyozták a tűz tovaterjedését. E  hir hozzánk 
is eljutván, ez utón dicsérjük meg a derék 
máléiakat. A birtokos pedig nyilvánosan köszöni 
meg a nemes emberbaráti cselekedetet.

H e ly re ig a z ítá s . Lapunk múlt számában 
a „Ratkói hírek' között egy hiba fordult elő, 
a mennyiben Ratkó nagyközség utóbbi képvi
selőtestületi gyűlésén nem 15000, de IÖ0 ezer 
koronát szavazott meg a Rimaszombat—ratkói 
vasútra.

K o szo rú  m e g v á ltá s . A helybeli általá
nos ipartestület nyugdíjalapja javára újból ke
gyes adomány folyt be. A Barányi Gusztáv el
hunyta alkalmából koszorú megváltás czimén 
B a r á n y i  György és nővérei a nyugdíjintézetnek 
20 koronát küldtek. Az elnökség ez utón kö
szönettel nyugtázza az összeget.

N évnapi m e g v á ltá su l a „Napközi 
Otthon" czéljaira dr. K rinsz  Gyula 10 koronát 
adott. Köszönettel ny utazza. /h\ Marykovszkyné.

B ü n k rón ilca . Wa/n/i Fái csecsemő gver- 
mek f. hó) 8-án l/tájnn  gondatlanság folytán 
megfült.

( iaramszryi Jóizset csomatelki lakos kárára 
t. hói 4 én kamrájának feltörése után, éjjel 183 
korona értékű ágyneműt ismeretlen tettesek el- 
loptak.

Szí nfininyi Jóizsef bejei lakos, Köpatak pusz
tájáról f. hó 1-én este 4 drb juhot fitt korona 
értékben ismeretlen tettesek elhajtottak.

Ba/ázs Ferenczet f hó G-án Somoskőújfalu
ban, Angyal István. András és Gáspár megver 
ték. Sértett a helybeli kórházba szállíttatott.

R a g a d ó s  á lla tb e te g sé g e k  1910 ik évi
nov. S ik napján. Lép fene: Jolsva. — Veszettség: 
Serke. Riibkór: Bugvikfala. Sertésorbánez:* w

Kerekgede, Bátka. Karaszkó. >Vr/&n'^:Süvete, 
Mikolcsány, < íömörnái ás.f íömörsid.Sóreg, ( soma- 
telke. Kiéte, Kar.w.kó, < fagyán, Susány. Gsu- 
csom. Rozsfalva, Krasznaborkaváralja, Kunta- 
polcza, Lökös. Alsóvály. I\elemér. -  Svrczegá 
üszők: Feled, Lökös f Hdaliala, GümörtÜge. 
Ragadós száj- és köröm fá já s : Garamszées, Gu 
szona, Dobóeza, Jánosi, Kimapáltala, Gortvakis- 
talud, t íömörsid, Balogujfalu, l eled, Rimasimonyi, 
Hamva. Válvkó, ( ’serencsény, Felsösziklás, Kle 
nócz, Bakostörék, Rima rá hó. Telep, Magyarhegy- 
meg, Hacsó, UimatÜrész, Kimabrézó, ( serepes. 
Rimabánya, Rimazsaluzsány, Susány, Tiszolcz, 
Rimakokova, l ’ribó, Likér, f >sgyán, Nyustva. Bán 
réve. Máié, Futnok, Fazekaszsaluzsány, Nagy 
szuha, Rimaszécs.— Ragadós száj- és köröm fájás 
miatt részként Ictbc vonattak: A rimaszombati 
járás összes községei, Rimaszombat rendezett 
tanácsú város. Beliény Nemesmartonfala, Szutor, 
Harmacz, Serke, Gsomatelkí, Zsip, f zakó, Hét, 
Sajópüspöki, Sajószentkirály, Abatalva.
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K iv án d o rló k  tra g é d iá ja . ítélj»«» köz- 
sédből — mint a P. H.-ban olvassuk — mép 
januárban kivándorolt nyolca férfi. Titkos uta
kat választottak a Mayas Tátrán át. ahol utál 
árte őket a hóvihar és mindannyian odavesztek. 
Feloszlásnak indult tetemeiket most találták mey.

Sok a  m ezei e g é r . Nem is csuda, mert 
vadászaink minden macskát, vércsét és baylyot 
elejtenek. Mi pusztítsa tehát a természet rendje 
szerint az eyereket V

K a v ic s s z á llitá s . A miskolczi Kereske
delmi és Iparkamara értesiti az érdekelteket, 
hogy a kereskedelemügyi m. kir. miniszter a 
rimaszombati államépitészeti hivatalhoz taitozo 
állami közutak 1911 1916. évi kavicsszükség
letének szállítására pályázatot hirdet. Az ajánla
tok legkésőbb 1. évi november hó 23-ig a rima- 
szombati államépitészeti hivatalhoz nyújtandók he.

Átadd üzlethelyiség.
Krzsébet-tér 9. sz. alatt a volt S©ldn6P 

Géza-tőle b azár átadó. Z 
Czim : a kiadóhivatalban. í *;—.

Faeladási hirdetmény.
f>325 1910. (lömül* és Kishont vármegye köz

igazgatási erdészeti bizottságának 1*52 érd. 1910. 
sz. határozatából kifolyólag és P e lső cz  köz
ség (iörnör me^ye képviselőtestületének 1910. 
évi október hó 17 én hozott határozata értel
mében közhírré teszem, hogy a Felsőcz község 
tulajdonát képezd erdő. úgynevezett „Xagyhegy** 
üzemosztályában az 1909 1918. évekre kijelölt
és mintegy 217*3 kataszteri hold kiterjedésű 
vámterületein találhat«», becslés szerint 10400 
drb. mintegy 2500 tömör köbméter tülgymUta, 
valamint mintegy 30000 ürméter mennyiségű 
tölgy, gyertyán stb. vegyes tűzi faanyag, fakósz- 
Ut tőivé 1910 . évi novem ber hó 24-ik  
n ap ján  d é le lő tti 10 ó ra k o r  Pelsőcz k«»z- 
ségben a község házánál tartandó nyilvános sz«'» 
és írásbeli árverésen el fog adatni.

A takészlet becsértéke és kikiáltási ár 52500 
korona.

Kitermelési határidő 1913. évi augusztus hó 
31 ike.

Az árverés eredményének érvényességéhez 
felsőbb hatóság jóváhagyása szükséges.

Azon esetben, ha az árverésen a becsérték 
szerinti vételár el nem érhető, b ecsérték en  
a lu li a já n la to k  is figyelembe vétetnek. 
I ’tóajánlatok el nem fogadtatnak.

Az ajánlattevők tartoznak az árverés meg
kezdését megelőzőleg bánatpénz czimén a bees 
érték 10* „ át. vagyis 5250 koronát készpénz
ben, vagy óvadék képes értékpapírban az árverés 
vezetőjének a kezéhez letenni.

A faanyag vevője tartozik ezen telid a meg
ajánlandó és az árverésen elfogadott vételár 
10 ,,-át a szerződés megkötése alkalmával, a 
vételáron felül a vármegyei erdőőrzési alap 
javára lefizetni.

írásbeli zárt ajánlatok az árverést megelőzőleg 
elfogadtatnak, ha a megajánlott vételár 10 0 át 
képező bánatpénzzel el vannak látva és ha azon 
nyilatkozatot tartalmazzák, hogy az illető az 
árverési és szerződési feltételeket ismeri és azok
nak magát aláveti.

A -zerz«>dési és árverési teltételek a hivata
los órák alatt megtekinthetők alulírottnál, vala
mint Pelsőcz község elöljáróságánál.

Kozsnvó, 1910. november 4-én.
m  *

N ag y . főszolgabíró.

Joghallgató,:;:;;;,;^;:
jártas, ügyvédi irodába ajánlkozik. 
C zim : a kiadóhivatalban.

H ázvezetőnői
áll.Ut k« ív- p l é b á n i á n ,  »-• tl*-*r m a g á n o s  ú r n ő n é l
v.'iirv u r n á i  a  háztartás minden ágában jártas, t«iw -  
kenv, j<»M> r-.fláilhól vak' k''Z«*|'k«*ru hajadon, ki 
úgy a külső, mint belső ga *lálk«Mlást t»»I»1 * é ' i  ^
korlnt tapasztalat után ;i ip«»san érti. j ó l  e s  i z l e -  ^

t e s e u  főz.
C z im  megtudható a ki 'lóhivatalbnn. 2 3 *
( 'sődtömcg (dadás.

Alólirott csődtömeggoiidnok ezennel közzé 
teszi, bogy a vb. F o d o r B én i volt tornaijai 
kereskedő csődtömegéhez tartóz«», a cs«»dleltár 
ban 1 3549. tételszámok alatt leltározott és
összesen 7000 korona 05 fillér becsértél, ben 
telvett röfüs-és divatáruk, valamint üzlet beren
dezés zárt ajánlati utón való eladása a csőd- 
választmány által elhatároztatván, a 2000 kett»’>- 
ezer) korona bánatpénzzel ellátott zárt ajánla
tok 1910. n ovem b er hó 28-ik  n a p já 
nak d. e. 12 ó rá já ig  K o v ács  M iklós  
ügyvéd tornaijai lakos csödtömeggondnokhoz 
romaiján adandók be. ;i mikor is a csödválaszt- 
mány a beérkezett ajánlatok felett határozni log.

Ajánlattevőt ajánlata feltétlenül k «»telezi, 
ellenben a csödválasztmány az ajánlatokhoz 
kötve nincs és esetleg az ajánlattevők között 
szóbeli árverést is rendelhet el.

A választmány sem az áruk minősége, sem 
pedig mennyiségéért szavatosságot nem vállal.

Vevő tartozik a vételár és a vételi illeték
lefizetése ellenében a megvett tömeget 48 órán
belül átvenni. A mennyiben az ajánlattevő ezen
kötelezettségének eleget nem tenne, bánatpénzé
nek elvesztésén felül köteles még a későbbi
értékesítés iolvtán netán előálló különbözetet is•*

megtéríteni.
Az eladandó áruk Kovács .Miklós ügvvéd^  «r

tornaijai lakos cs«»dtömeggondnok közbenjöttó- 
vel f. évi n o vem b er hó 2 8 . n a p já ig
Tornaiján megtekinthetők, alólirt tömeggondnok 
mindennemű közelebbi felvilágosítással is kívá
natra készséggel szolgál az irodai órák alatt.

K o v á cs  M iklós.
1 — 2 ctodtönieggandtiok.

Kárpitos, paplanos munkák
legolcsóbb b eszerzési f o r r á s a
I Z S Á K  S Á N D O R N Á L ,
R im a sz o m b a t. K o h á ry -n . 27 .
,.Polgári Olvasókör" közelében.

U g y a n i t t  e g y  t a n n n c c  en 
t a n n l ó l á n y  f e l v e t e t i k .

B ú torozott szoba.
Csinosan bútorozott szoba — emeleten — 
novem ber 1-töl kezdódóleg kiadó. — 
I gvanott kiváló ininóségíi, kézzel szedett

faj alm ák

Malom bérbeadás.
A m e le g h e g y i f ’oburg herezegi vízi 

őrlőmalom 2 kő- és 1 hengerjárlatal, az 
ahoz tartozó kertek, rét és szántófölddel 
1911 . év e le jé tő l 3 évre bérbe fog 
adatni. A bérelni szándékozók felhivatnak. 
Írásbeli ajánlataikat f. év d eczem b er  
h ó 10-ig  az alólirt erdöhivatalhoz be
nyújtani, a hol a bérbeadási teltételek is
megtekinthetők.

,  > Coburg herczegi erdöhivatal.
Meleghegyen, u. p. Felsőbalog (<lömül* m.)

.

:
:
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kaphatók. - 
hivatalban.

Hirdetmény.
442)5 1910. szám. A rimaszombati kir.

törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré 
teszi, hogy a ( íömörmegyei nép és iparbank 
végrehajtatnak, IMics Ferer.cz végrehajtást 
szenvedő elleni 800 kor. s járulekai iránti ár
verési ügyében a végrehajtási árverést az 1881. 
évi 00. t. ez. 144. és következő § ai értelmében 
a rimaszombati kir. törvényszék területén levő 
Felsnbalog községben fekvő s a telsóbalogi 103. 
szám i tjkvben foglalt A. I. 1, 3. sor., 304. 3G5. 
hrszátmi 81 a összeirási szánni zsellérház, udvar 
és 00 30150 rész erdő s legelő illetőség I >elics 
Ferencz nevén álló ingatlanra 81 / korona, és 
ugyancsak a fenti tkvben foglalt A 1 2. sor 
1785. hrszámu szöllő ingatlanára 72 korona 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendel
tetik. s annak megtartására határnapul 1910 . 
évi n o vem b er hó 3 0 -ik  napjának d. e. 
10 «'»ráját Felsöbalog községébe a községi biro 
házába tűzte ki. inelv alkalommal a fent körülirty
ingatlanok a beesáron alól is elfognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 10 "/o át. vagyis 81 korona 
70 fillért és 7 korona 20 fillért készpénzben 
vagy az 1881. Í.X. t.-ez. 42. £ ában jelzett ár 
folyammal számitott és az 1881. évi nov. hó 
1 én 3333. szám alatt kelt igazságügyministeri 
rendelet 8. £ ában kijelölt óvadékképes érték 
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1881. hX. t.-ez. 170. §-a értelmében a bánat 
pénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről
kiállított szabálvszerü elismervényt átszolgáltatni.• *

Rimaszombati kir. törvényszék, mint telek 
könyvi hatóság. 1910. évi szeptember hó 14 ik 
napján.

M észáros s k , kir. tszéki bíró.

W in te r  Szerén
a u. é. közönség’ szives tudomására hozza, 
hogy az edd g W I C H N E R  S. név 
alatt vezetett

fényképészeti műtermet
'W IN T E R  SZ. név alatt fogja tovább 
vezetni, hol mindazok, kik mérsékelt áron 
igazi m ű v észeti k iv ite lű  fényképeket 
óhajtanak szép és ízléses kivitelben, sze- 
reneséltessék látogatásaikkaI.

Jóakarata pártolást és számos meg
rendelést tisztelettel kér

Rimaszombat, 1910. november 1.

s— W IN T E R  S Z E R É N
fé n y k é p « » «

Czim megtudható a kiad»»- Rimaszombat, 1 teák Ferencz-utcza 12. sz.
3 — 3

B E R L I N I  V IC T O R IA  Á lta lá n o s  B iz to sitó  R é sz v é n y tá rsa sá g
a  C o n t i n e n t !  e g y i k  l e g n a g y o b b  b i z t o s i t «  i n t é s é t « .

V ezérü g yn ö k e: KO H N  A L B E R T  fakereskedő RIM A SZO M BA T. — (A la p itta to tt 1853 .)
Biztosítási állomány 1909. dec*. 31-én 

Vagyon 1909. deozember 31-én .

Bevétel  1909. é v b e n ................................

Nyereség..........................................

2 0 7 0 7 3 0 1 8 6  kor. 

* * 2 2 9 8 1 * 8  .

I *022928?) -

3 * 0 4 7 3 0 7  .

B i z t o s i t  A legohx*»hh ilij mellett.
P é l d a : Hton korouá- «-Jer* ■» és halál ecetén* •»/••lé biz* 

t*»síta*» J.i »‘N i időtartamra egy 30  évi  ̂ egyénnek esu- 
|'án 508  koronába kerül.

M á r  1 *7 * . óta az. *"•-*/.' •» díjfizetések 3 , -ával em el
kedő osztalék fizettetik ki.

Liberális, rövid biztosítási feltételek. —  Kb'tfogytiglAiil 
bizto^itá', vasúti é* gőzbaj«'» «zerem*Métlen«iég ellen, 

t iyerm ek- én népbiztositá* orvo-i vizsgálat nélkül.
I *gy«ziutéti rjzkOzlök :

'I fix. jég, bi t«"irése« l«»pá-, baleket, *za vAtosnág és állatbiz- 
tositá*M»kát a legelőtiyŐsebb dijak és teltételek mellett.

T eljes tis z te le tte l KO H N  A L B E R T .
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Quarcz-hom okot
kerestink nagy mennyiségben Üveggyártáshoz. 
Ajánlatokat e lap szerkesztőségébe kérünk 
„ Ü v e g g y á r“ jeligére.

•J 1 [oj (•! C l

Iiakás változtat ás.
Van szerencsém a n. é. közönséget | 

értesíteni, hogy a legjobb hirnek Örvendő | 
és eddifr a K m e tty -u tc z á b a n  v o lt $

férfiszabó üzletemet
novembertől kezdődnie»; a  m egszű n t O 
ró m . k a th . isk o la  ép ü letébe h e- o 
lyezem  á t ,  kérve a n. é. közönséget q 
esetleges rendelményeivel engem ott tel- © 
keresni. ©

Ez alkalommal, midőn szolgálatkészsé- q 
gémét tisztelettel felajánlom, szives meg- © 
rendeléseit és pártfogását kérve vagyok 

Rimaszombat, 1910. október In'»
kiváló tisztelettel O

H em enyik  Sam u, ©
3— 3 fértiszabé. 0

O0

hirdetm ény.
1809 910. sz. C setn ek  v á ros e 10» 1 j á rósága 

közhírré teszi, bogy a város tulajdonát képező 
és ('setneken a főtéren levő épületben
a  k o rcsm a - és vendéglő h ely iség ek ,
valamint a város ital mérési joga 1911. évi 
január 1-től kezdődőleg 1910. deezember 81-ig 
terjedő 6 hat) egymásután következő évre

1910 . n ovem b er 28 -án
délelőtt 9 órakor a városházán megtartandó 
nyilvános árverésen haszonbérbe log adatni.

A kikiáltási ár 2000 (kettőezer) korona. 
Árverezni akarók tartoznak a kikiáltási ár 

10° o át 200 koronát bánatpénzül letenni.
írásbeli zárt ajánlatok bánatpénzzel az ár

verés napjáig szintén elfogadtatnak.
Az egyidejűleg megállapított árverési fel- 

tételek f 'setnek város elöljáróságánál a hivata
los órák alatt megtekinthetők.

< 'setnek. 1910. november 8.
K ris z tiá n  P á l  S ch v iriá n

jpjEyző. bíró.

É r te s í té s .
Ti.**trl«,tfi*l hozom tiülotiwUárn KiiiiJt4%«*iiih.it 

van»* f a  n \ u. ó. _r*-in■ k. ho- y 4#i év
ó t a  f V n i i u l l o t t

H O L L Ó S Y -íe le  íe m e ík e z ö -v á l la la t o í

2—ti

á t v e t t e m ,  a z t  ez é n t  n i  a  r ó n i  n é v  id é n y b e *  
v é t e l é v e l ,  D e á k  K e r e n e z - n t c z a  2 4 .  * * .  a l a t t  
ZnulTa K á l m á n - f é l e  ú j o n n a n  é p ü l t  h á z b a n  a  
« a j a t  n e v e m  a l a t t  f o g o m  t o v á b b v e z e t n i .  K*
r< m rniiélfojjvA miiidazokzt, kiknek k«*lv*•« bzlottzik 
» lt* un iletiVe o?*ztál#yr«*!*/iil ju t .  r/.eii '/.oniorti k**t«*l* -* 
,é(r< k telje»ité.«éw l piijjeni megbízni. KivÁlhthik min® 
deliféle teinrtkezént és :i/. ezzel jár*» teendőket.

Tartok raktáron mindenféle tia^yoá^ban fa  ki
vitelben e r e z -  fa  f a k o p o r a ó t ,  e s e m  f e d ő t ,  * l r -  
koHZorút,  l t o f n o r n u a l a g o t ,  ké-/,itt* tek S JÁ M - 
j e l e n t é s e k e t ,  r a v n t a l o z á a t  -»ti*. mérsékelt áron 
a lejrejryHzerübbtöl a lejr«IU/.enebbijf.

A Ii. InIm-IÍ és \i»l«'ki ii. é. KnxUii*áf? jóakarat» 
pártfogását tisztelettel kéri 9 — *

ZAWADZKY EDE
Rimaszombat, (Deák Fereocz-u. 2 4 .)

Szoyka női k ézim u n k a, rövid -, szö v ö tt-, 
diszm ü-, já té k - és d iv a tá ru -ü z le te

F ő té r . ........

J V l í l T l l l i l  • *hls raktárát mindennemű női k ézim u n k a kellékekben, 
ü  J  # k ezd ett és kész női k ézim u n k a újdonságokban,

feltűnő olcsó áron: iü g g ö n y -co n g rék  és h o rg o ló  co rd o n etek , nagy hím ző  
elő n y o m d áját és  k ö lcsö n -m in tá it.

Lom bf ü részeti, fa ra g á s z a ti , fa- és bársony é g etési k e llék eit.
N.igy választékban k a rá cso n y i és a lk a lm i a já n d é k tá rg y a k .

k W “ J á t é k r a k t á r a m a t  ’ W4
üzletem ujabbi kibővítése folytán tetemesen megnagyobbítottam, ezt a legújabb dolgokkal 
szereltem tel, melyben minden igényeknek megfelelő tárgyak óriási választéka feltalálhat/». 

\ idéki megrendelések a legpontosabban és leggyorsabban eszközöltetnek.
F e h é r  és  színes dolgok hím zései e lv á lla lta tn a k .

P o n t o s  k i s z o l g á l á s !  T e l e f o n  s z á m  : 3 8 .

P  apirvágógép
könyvkötők esetleg könyvnyomdászok ré- 
szere 65 cm. rágóképességgel (\\ örner- 
féle) u legjobb állapotban, 2 késsel és 
hozzátartozóval együtt elad/». — Tuda
kozódhatni R áb ely  Miklós és fia 
könyvnyomdájában R im aszom bat.

Eladó ház.
Tri kényelemmel berendezett, a város leg

szebb és legegészségesebb helyén fekvő és csak 
néhány évvel ezelőtt épült ház, melyben négy 
szép nagy szoba, konyha, kamra, előszoba pin- 
cze; az udvarban kitűnő vizű kút: mindenféle 
mellékhelyiségek és kert is van, — szabad 
kézből eladó. Értekezhetni lehet: G askó  
Já n o s  tulajdonossal Korgáeh-uteza. n -

Deutsch Samu női- és férfidivatáruháza
D eák Feren cz-u tcza  24 . sz. (Zsuffa -féle ház).

Tiszteletűd hozom a n. é. közönség tudomására, hogy R im aszom 
batban. Deák F eren cz-u tcza  24 . sz. a la tt i  Zsuffa K álm án - 
féle házban — november lió 1 -tol kezdódőleg — egy modern ala
pon berendezett, dúsan felszerelt

női- és férfidivatáruházat
nyitottam, lm] mindenféle gyapjú és selyem kelm ék. kartonok, 
gyapj i és mosó delinek, zephirek. b archetek . valédi szepes- 
ségi vuszn: k és dam askáruk. női- és férfiszabó kellékek, 
csipkéit, szalagok, ingek, gallérok , kézelők és nyakken
dők. keztyúk *t .. >tl>. legkitűnőbb minőségben: pontos, előzékem' 
kiszolgálás és a leyinérsékeltebb árban számitás mellett lesz kapható:
s azon leszek, lio^v ijjen tisztelt vevőim velem minden tekintetben mey• ■/ •
legyenek elégedi ve.

Magamat és újon nvitamló üzletemet a n. é. közönség nagybecsű 
és jé»akaratii párt fogéi sába ajánlva, maradok

Rimaszombat. 1 9 1 0 .  október lié» kiváló tisztelettel
D E U T S C H  S A M U .

A Rimaszombati Kereskedelmi ás Közüazdasáui Bánit
Kész vény társaság

M e q v e te lre  a j á n l :  G ő * « * v - -  m o t o r c s é p i ő  ü g e t e k - , . a r a t ó - ,  f ű k « -
3 szalu-« v e to - es szenagyu.jto gép ek et, valamint

mindenféle kisebb g a z d a sá g i g ép ek et.
E lv á lla l : m alom , té g la - és szeszgyár berendezéseket.

Szállít: mütrágxát, erótakarmánvt, etternit, 
fedóeserepet és porosz kőszenet.

Snlgótarjiíni kószénbánviinak. gömörmegyei egyedüli vezérképviselete.

Nagyobb rendőléseknői előnyös fizetési fe lté te le k  ős kellő biztosíték
,  mellett 10—15 évi h i te l t  is n y ú jt. _

Legj Hiányosabb árajánlattal készséggel szolgál.

C*.
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Uj temetkezés! vállalat.

Tisztelettel • rt« sitjíik ii'j v a helybeli. mint a 
vidéki közönséget, h«»iry a lu»lyh«Ii piac/.ou

Soós G yula és T ársa
rzéj;  alatt

tem etk ezési v álla la to t
nyitottunk. E z  alkalommal -ziv«** tudomásul
«•hajtjuk hozni. h«'ir> raktáron tartunk fa - ,  u t á n 
zót t  *■* v a l ó d i  é r c z k o p o r s ó k a t  «»Ív naj-v válasz
tékban, liogv s/.iik'é^U-r «•■»»•téli minden idényeknek 
megfelelhetünk. Hasonló választékban van sz e m -  
fe d ő ,  s i r k o s z o r n .  k o s z o r ú - s z a l a g

G y á s z ",e l e n t e s e k  elké«zité«ét i- «Itáliai juk és 
azt beszorzé’-i áron «zámitjuk tél. Azonkívül vállal
kozunk a t«*»n* té>nél jár«’* fwn-s elintézendő munkára.

Nem iiitila«zthafjuk « I töleuiliteni az >u körül
ményt hogy mi -zánudtnuk a különböző «y.iik-
m-.: lettel, é- azért g y á s s k o c s i t  ö  « legolc««»bb 
temetéshez éppen úgy beszereztünk. mint a legte- 
nveselib kivitelhez.v __

T e m e t é s e k  r e n d e z e s e t  e l v á l l a l u n k  u j j j - 
h e l y b e n ,  m i n t  v i d é k é n .

Megbíz*- e -rtén -zakképzett k« r<-/tény «-mbe- 
rpinkpt a hely«ziure kiküldjük, kik alapos tudással 
a rrndpzést gyorsan és megfelelő izlé>sp| fojtják 
v égrehajtaui.

M«*gb; zá-«*knt elfogad S o o s  G y u l a  rőfö>, «li\at 
és rövidáru üzlete. h«d még a t«*meté«nél előfordul«» 
különböző pzikkpk ii. m. g y á s s f á t y o l ,  n y a k k e n d ő ,  
k e s z t y ű .  z s e b k e n d ő  « - g y á s z r u h a k r a  valók is
lieiierethetíík.

G y a s z r u h a k  elké>.yMt»’**»t a b gpvidebb idő alatt 
eszközöltetjük. Ii— *

Szükséglet «•«‘ptéii kérjük vállalatunk támogatását.
Ti-ztelettel

SOÓS G Y U LA  É S  T Á R S A
R i m a s z o m b a t .  Er/s« b e t - t é r .

OOOOOOOCOOGO OOOOOOOOOG ooc ooooooooo

i FLEISCHER és TÁRSA!
o  gépgyára és vasöntödéje KASSÁN, Vám-utcza II. sz.
O Ajánlja a t. gazduközönségnek a legújabb tapaszta-
O  latok szeinuieltartásával czélszerüen, gondosan gyártott jó 
w  hírnevű gépeit, nevezetesen:
í , .á  S z e c s k a v á e ó k á t  kézi vagy járgáuylmjtásra. R é p a v á g ó k a t

i'-s t e n g e r i  m o r z s o l ó k a t .  O l a j s a j t ó k n t  és o l a j m a g  p ó r k ó l ö k e t .
O l a j m a g  z ú z á k a t .  Ö r l ó  és d a r á l ó  m a l m o k a t .  P r o g r e s s  t i s z -  
t i t o  g e p e k e t ,  l i s z t o s z t a l y o z o  h e n g e r e k e t  és teljes m a l o m  b e r e n 
d e z é s e k e t .  Továbbá mindennemű s z i v a t t y ú k a t ,  g ő z g é p e k e t  é> 
g ő z k a z á n o k a t ,  s z e s z g y á r  b e r e n d e z é s e k e t ,  ni. p. H e i iz e - f  o zők ,  
k a v a r ó  k é s z ü l é k e k ,  m a l á t a -  és b u r g o u y a - z u z o k a t  s t b .  Gép
gyárunkban gyártmán vaiiikn.-ik j e l e n t é k e n y  k é s z l e t e t  t a r t j u k  á l l a n 
d ó a n .

Gazdasági gépeink képes, valamint öntödénk gyártmányainak á r je g y z é k é t Q  
k ív á n a tra  ingyen és bérmentve küldjük. | j r

OOOOOOOOOOOCOü QOOO OOOOOQQOOOQOOOq

Vadász- és lovaglócsizm ák, |
bakkancsok

úgy készen mint mértek szerinti rendelésre, kifo
gástalan kivitelben, a legjobb anyagból kaphatók a

KOVÁCS ZSIGMOND-féle czipőiizletben
ö— KIMÁSZOM HAT
Deák Ferencz-utcza 8. sz. (Benyú Bela-fele ház).

10— * Aláírási felhívás
a várgedei szénsavas és vastartalmú fürdőrészvénytársaság részvényeinek jegyzésére.
1. A  v á l la la t  t á r g y a :  ..Várgedei Szénsavas és Vastartalmú Fürdő Részvénytársaság' e/.ég alatt alakítandó részvénytársaság 

Rimaszombat szék heh .yel.
A  tá r s a s á g  h a tá ro z a tla n  id ő ta r ta m ra  a la k u l.
C zélja . a várgedei fürdő-telep, valamint a hozzá tartozó ingatlanok és iiz azokból takadó „Valéria“ forrás vizének megvétele, 

úgyszintén a fürdő-telep kibővítéséhez szükséges földvásárlás, ezeknek a mai kor igényeinek megfelelő tervszerinti beépítése, a fürdő üzemben 
tartása, fellendítése és végül a „Valéria“ forrás vizének forgalomba való hozatala.

2. A z a la p tő k e  3 0 0 0 0 0  k o ro n a , ine'v 1500 darab egyenként 200 korona névértékű és bemutatóra szóiéi részvény kibo 
csátása által szereztetik be.

A részvények befizetése akként történik, hogy minden egyes részvény 10° 0-a, azaz részvényenként 20 korona az aláírástól számított 
14 napon belül a „rimaszombati takarék pénztár", a „gömörmegyei nép- és iparbank“, a „gömürmegyei takarékpénztár és hitelbank“ vagy 
a „rimaszombati kereskedelmi és közgazdasági bank rimaszombati őségnél, 20° 0, azaz részvényenként 40 korona 1910. évi október hó 
15-ig ugyanezen intézetek bármelyikéin*! fizetendő be készpénzben, ugyancsak az aláíráskor szervezési és előmunkálati költségekre rész
vényenként 2 korona szintén ezen intézeteknél készpénzben befizetendő: a hátralékos 7*1“ 0 befizetésének módozatait az alapítandó részvény- 
társaság közgyűlése fogja meghatározni.

3. A z a lá ír á s  zárid eje  — az alapítók határozata folytán — 1910 . évi d eczem b er hó 31 .
4. Az alapítók fentartják maguknak és a részvényeseknek a netalán kibocsátandó újabb részvényekre vonatkozó elővételi jogot 

és azt, hogy a kereskedelmi törvény 183 ik #-a alapján az elsőigazgatóságot 3 évre kinevezhessék.
Kelt Rimaszombatban, 1910. augusztus 25.

A Z  A L A P Í T Ó K :
D r. M e sk o  M ik ló s  «. k.,

várm. t. tőorv«»«.

D r. K o v á c s  L á s z ló  s. k.,
polgármester.

D r . Z o h e r y  I s t v á n  «. k.,
kir. törvényszéki orvos.

D r. S t i c k l e r  G y u la  «. k..
orvos.

D r . L ö c h e r e r  T a m á s  «. k.,
várni, közkórházi igazgató,

D r. F o d o r  B é l a  s. k.,
já rá - i  t. «irvo«.

D r. K á r m á n  A l a d á r  *. k.,
a kér. munkásbiztositó-pénztár f?M»nwa.

B r a u n  Z s ig m o n d  «. k.,
„Rimaszombati keresk. é* küsgasd. 

bank r.-t.“ igazgatója.

D r. L i c h ts c h e in  A d o lf  -. k..
m. kir. államvasutak orvosi tauá»>a«l«'»ja,

D r. B l e i e r  L e o  «. k.(
körorvos.

D r. K r a n s s  G y u la  s*. k.,

ügyvéd.

B e n y o  L á s z ló  «. k.,
magánzó.

K n b in y i  F e r e n c s  «. k.,
vili. t. főügyész.

D r  S to jk o v i ta  E m i l  s. k.t
földbirtokos.

D r. S zab ó  K á r o l y  s. k.,
városi t. orvos.

L é v a i  Isa ó  s. k.,
könyv- é« papirkere.nkedő.

K o h n  A l b e r t  s. k.,
takereskedö, fürd<»tulajdonos.

A lá írá s i ivek  ta lá lh a tó k  egyelőre az alap ítók n ál és a  fenti pénzintézeteknél.

Rimaszombat, 1910. Nyomatott R á b e ly  Miklós és F ia  könyvnyomdájában. (Erzsébet-tár 9. h z . j




